П О С Т А Н О В Л Е Н И Е

Администрации Атяшевского городского поселения

Атяшевского муниципального района

Республики Мордовия

              от 10.09.2021 года                                                   № 173
р.п. Атяшево

О внесении изменений в Административный   регламент 

Администрации Атяшевского городского поселения Атяшевского муниципального района Республики Мордовия по предоставлению муниципальной   услуги  «Принятие решения о  переводе (или об отказе)  жилого   помещения   в   нежилое   помещение  и  нежилого   помещения  в  жилое   помещение»

        В целях приведения нормативных правовых актов Администрации Атяшевского городского поселения Атяшевского муниципального района Республики Мордовия в соответствие с действующим федеральным законодательством постановляет:

1. Внести в Административный   регламент Администрации Атяшевского городского поселения Атяшевского муниципального района Республики Мордовия по предоставлению муниципальной   услуги  «Принятие решения о  переводе (или об отказе)  жилого   помещения   в   нежилое   помещение  и  нежилого   помещения  в  жилое   помещение», утвержденный постановлением Администрации  Атяшевского городского поселения от 31.07.2012 № 163 следующие изменения:

1.1 В  тексте  слова Муниципальное  казенное учреждение  Атяшевского муниципального  района  «Многофункциональный  центр   предоставления  государственных  и муниципальных   услуг  в  Атяшевском  муниципальном  районе» (далее – МКУ «МФЦ»)   и  МКУ «МФЦ»  заменить словами  «Филиал по Атяшевскому муниципальному району Государственного автономного  учреждения Республики Мордовия  «Многофункциональный  центр предоставления государственных и муниципальных услуг»;

1.2  в подразделе 6:

 а) пункт 21 изложить в следующей редакции: 

«21. Основанием для предоставления муниципальной услуги является письменное заявление или обращение заявителя в форме электронного документа в адрес  Администрации и  Филиала по Атяшевскому муниципальному району Государственного автономного  учреждения Республики Мордовия  «Многофункциональный  центр предоставления государственных и муниципальных услуг»:

1) заявление о переводе помещения;

2) правоустанавливающие документы на переводимое помещение (подлинники или засвидетельствованные в нотариальном порядке копии);

3) план переводимого помещения с его техническим описанием (в случае, если переводимое помещение является жилым, технический паспорт такого помещения);

4) поэтажный план дома, в котором находится переводимое помещение;

5) подготовленный и оформленный в установленном порядке проект переустройства и (или) перепланировки переводимого помещения (в случае, если переустройство и (или) перепланировка требуются для обеспечения использования такого помещения в качестве жилого или нежилого помещения);

6) протокол общего собрания собственников помещений в многоквартирном доме, содержащий решение об их согласии на перевод жилого помещения в нежилое помещение;

7) согласие каждого собственника всех помещений, примыкающих к переводимому помещению, на перевод жилого помещения в нежилое помещение.».

 б) дополнить пунктом  21.1 следующего содержания:

«21.1. Заявитель вправе не представлять документы, предусмотренные подпунктами 3 и 4 пункта  21 Регламента, а также в случае, если право на переводимое помещение зарегистрировано в Едином государственном реестре недвижимости, документы, предусмотренные подпунктом 2 пункта  21 Регламента. Для рассмотрения заявления о переводе помещения орган, осуществляющий перевод помещений, запрашивает следующие документы (их копии или содержащиеся в них сведения), если они не были представлены заявителем по собственной инициативе:

1) правоустанавливающие документы на переводимое помещение, если право на него зарегистрировано в Едином государственном реестре недвижимости;

2) план переводимого помещения с его техническим описанием (в случае, если переводимое помещение является жилым, технический паспорт такого помещения);

3) поэтажный план дома, в котором находится переводимое помещение.».

в) дополнить пунктом  21.2 следующего содержания:

«21.2. Примыкающими к переводимому помещению признаются помещения, имеющие общую с переводимым помещением стену или расположенные непосредственно над или под переводимым помещением. Согласие каждого собственника всех помещений, примыкающих к переводимому помещению, на перевод жилого помещения в нежилое помещение оформляется собственником помещения, примыкающего к переводимому помещению, в письменной произвольной форме, позволяющей определить его волеизъявление. В этом согласии указываются фамилия, имя, отчество (при наличии) собственника помещения, примыкающего к переводимому помещению, полное наименование и основной государственный регистрационный номер юридического лица - собственника помещения, примыкающего к переводимому помещению, паспортные данные собственника указанного помещения, номер принадлежащего собственнику указанного помещения, реквизиты документов, подтверждающих право собственности на указанное помещение.».

1.3. Подраздел 8 раздела II изложить в следующей  редакции:

«Подраздел 8. Исчерпывающий перечень оснований для отказа в предоставлении  муниципальной  услуги

        25. Отказ в переводе жилого помещения в нежилое помещение или нежилого помещения в жилое помещение допускается в случае:

1) непредставления определенных пунктом 21 Регламента документов, обязанность по представлению которых возложена на заявителя;

1.1) поступления в орган, осуществляющий перевод помещений, ответа органа государственной власти, органа местного самоуправления либо подведомственной органу государственной власти или органу местного самоуправления организации на межведомственный запрос, свидетельствующего об отсутствии документа и (или) информации, необходимых для перевода жилого помещения в нежилое помещение или нежилого помещения в жилое помещение в соответствии с пунктом 21 Регламента, если соответствующий документ не представлен заявителем по собственной инициативе. Отказ в переводе помещения по указанному основанию допускается в случае, если орган, осуществляющий перевод помещений, после получения указанного ответа уведомил заявителя о получении такого ответа, предложил заявителю представить документ и (или) информацию, необходимые для перевода жилого помещения в нежилое помещение или нежилого помещения в жилое помещение в соответствии с пунктом 21 Регламента, и не получил от заявителя такие документ и (или) информацию в течение пятнадцати рабочих дней со дня направления уведомления;

2) представления документов в ненадлежащий орган;

3) несоответствия проекта переустройства и (или) перепланировки помещения в многоквартирном доме требованиям законодательства.

4) перевод жилого помещения в наемном доме социального использования в нежилое помещение;

       5) перевод жилого помещения в нежилое помещение в целях осуществления религиозной деятельности;

6) перевод жилого помещения в нежилое помещение не допускается, если доступ к переводимому помещению невозможен без использования помещений, обеспечивающих доступ к жилым помещениям, или отсутствует техническая возможность оборудовать такой доступ к данному помещению, если переводимое помещение является частью жилого помещения либо используется собственником данного помещения или иным гражданином в качестве места постоянного проживания, а также если право собственности на переводимое помещение обременено правами каких-либо лиц. В помещение после его перевода из жилого помещения в нежилое помещение должна быть исключена возможность доступа с использованием помещений, обеспечивающих доступ к жилым помещениям.

25.1 Решение об отказе в переводе помещения должно содержать основания отказа с обязательной ссылкой на нарушения, предусмотренные пунктом 25Регламента.

25.2. Решение об отказе в переводе помещения выдается или направляется заявителю не позднее чем через три рабочих дня со дня принятия такого решения и может быть обжаловано заявителем в судебном порядке.».

          1.4) Приложение №1 к Административному регламенту изложить в новой редакции:
 «Приложение 1
к Административному регламенту  
Сведения
о местонахождении, телефонах, официальном сайте, адресе электронной почты Администрации Атяшевского городского поселения Атяшевского  муниципального района Республики Мордовия, Филиала по Атяшевскому муниципальному району Государственного автономного  учреждения Республики Мордовия  «Многофункциональный  центр предоставления государственных и муниципальных услуг

Администрация  Атяшевского городского поселения Атяшевского  муниципального района Республики Мордовия: 

431 800, Республика Мордовия, Атяшевский район, р.п. Атяшево ул. Строителей, д.6

 Контактный телефон: 8(83434) 2-12-42, факс 8(83434) 2-15-07,

Муниципальная услуга оказывается  ежедневно по следующему графику работы: понедельник - четверг с 8-00 до 17-00, 

пятница с 8-00 до 16-00,

 перерыв с 13-00 до 14-00, 

выходные дни – суббота и воскресенье,

Официальный сайт в сети Интернет: http://www.atyashevorm.ru/municzipalnyie-obrazovaniya/atyashevskoe-gorodskoe-poselenie.
Адрес электронной почты: atgorpos@mail.ru
Филиал по Атяшевскому муниципальному району Государственного автономного  учреждения Республики Мордовия  «Многофункциональный  центр предоставления государственных и муниципальных услуг 
Местонахождение: Республика Мордовия, Атяшевский район, р.п. Атяшево, ул. Центральная, 8 А.

Почтовый адрес: 431800, Республика Мордовия, Атяшевский район, р.п. Атяшево, ул. Центральная, 8А.

Телефон: (83434)2-26-50, 

Адрес электронной почты: mfz-atyashevo@e-mordovia.ru
График работы:

 понедельник, вторник,  среда, пятница с 8.00 до 17.00, 

четверг  с 12.00 до 20.00, 

суббота с 9.00 до 13.00, 

выходной - воскресенье.».

       2. Настоящее Постановление вступает в силу с момента официального опубликования. 

Глава Администрации

Атяшевского городского поселения                                           А.И. Серов 
